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PAPAL IN1FALIBJLITY VEISUS
FACTS 0F HIYSlOP.Y.

The best arquinent against the doctrine
of Papal 1 nifalibil1ty is f4cts.

It ia a fact that popuB have coiitrhdicted
theinselves.and each other.

It is a fant that the fine of cânonical
succetision was broken A. D. 903 and that
the Papal Sve of the present dates no
farther back thian the Council of Constance
in 1417.

Soino popes, Johin -XII. Bénedict IX,
G'regory VI. Gregory XII, , iid John
XX [Ill, wvere deposed and qb)er-pt-p-es put
iii their places. WVho were theè iüftllibIe
popies, the Sehianiatics who were deposed
or tiiose who took their places, or wvere
tliey both infallible tliough teacbing differ-
ent doctrines 1

r he bull of Pope Clement XI.in 17-
'73 sulipressed the order of the Jusuits for-
ever and the bull 6f Pope :Pius in 1814
suppresscd thoir -suppression and rein-
stated theni. Which of these popes %q"
infalliblo, or were they both of theni?'

Pope Patil V. condenined Gallilco aq' a
herotic for bis teaching on Astronomibal
Science, while a Inter pope. Urban VI 11
tawl4gt the sàmon as did Gallileu. WVhých
ivas infallible or Wexre both of theni ?;

Pope Sixtus V, X. D. 1590 proiiounc.d
ail editioîs of tlie Vulgtte Seriptures whiýeh
%%as foul of.crrors, infallible and declared
that any one ivho thoght differentlysbloqld
ho excotimtunicatted. while Pope Olemnent
V-III puhlisboed a new Vulgate in 1&.92
nliich differed f roin the former iyâ seveihl
thousand places. Who was fallible or in-
falliblo ?

Ptijes Innocent 1, Zosimius, Boneface I,
Lec J, Geclains I, Gregory I. Boneface
1V, John IV, Inniocent. Il and III. Hon-
orius 111, Iinoceiit V, Clemnent VI and
Eutexuius IV denied as a hereay Mary's
lui lntaculato tillesÎxaes while Plus ix in
1854 decroed the sane dogia as an article
of faith and essential tu salvation. What
becornes of the Infallibility.

Avery good illustration (if the saine
tbiiug is sean in the action of the Sacred
Colloge regarding Laserree i-ersion'of the

"Twc years ago Henri Lameserrea, French
barrister and littenteur, wben fifty-nine
y tar8 of s~adiscuvered the four Gospels.
What a rereolation io a Romanist 1 -Hle
felt the !pll of the simple, unadulterated

atr.lewas anxious te let hi& feilow-

couintrymen know of the lovcliaess of per-
fect Manhýood and thc majesty cf revealed
('cdhead therain protraycd in the life of
*iesuis of Nazareth. Ho cet about tolling
the marvellous narratives in living French,
brilliatitly sittractive. He usod paragraphe;
instead of verses; but the translation faith-
f ully rendered the spirit of the Gospel,
and was a ramiarkablé %vork for et de%-out
Roman Catholie. Ho î>rofaced the trans-
lation with a brilliant essay, in whicli ho
formidably attacked the Church of Romne
ýfcr-.witlelholdling the Gospels front the
peo0e: He was depressod with the con-
sideimtion tiAt the.anost illustrious book
in ýlie world wvas to inoat Romaniste a
sealod volume. He submitted the proofs
of the work to tlîe Arcibisbcp of Paris and
tu the Pope of Romne. In Deoenxber 1886
-it wàs publishied witi the imprix;tatur of
thlformer and the blessing of the latter.
The Arclibishop formnally stated tiat it
couii .be fend by tbe faithful with perfect
safety. An'extract frcaui the letter of the
Popp, written by Cardinal Jacohini, the
Secretary of State of the Holy See, is
ivorthy of notice ý

"'The Holy Father has tecived in reg-
ular* course'the French' translation of the
Holy Gospelo. which you bave undertaken
and àaicomiilished, to the delight, and
witb. the approval, of the Arch-epîeçopal
authobrity. Ris Holiness commissions me
to express .to you bis approval pf the ob-
ject with wlîici you have hýeeti inspifed in
the executicu .and the publication of* tint
work, sd full of interest. Hie. chargeýs me
tq. nike known to you his: earnest desire
tint the object wlxicb you pursue, and
which, you indicate in the preface of your
book inay be fully attained."

This latter autborised the reading of
the Gorspels, and evemi the terrible preface
which, Lasserre had -writteu. Thepeuple
bought it and read it gladly. ln a- few
moxis twventy-oneo editions had basa cir-
culated through France. The living Gos-
pel of the living God was beinig joyfully
a.cepted. and Protestants as well as liberal
niixxdd Ronmanists were clelighted at the
success of the work.. Congratulatory let-
ters front cardinale and bishops came in
quick successiou te cheer the author. The
secular press joitied the religious press in
proclaiiming the auticipated blessinge
wh *ich thits translation of the Holy Goepole
wGuld bring to France.

But at this point, just a year after the
firtt copy was priuted, r. calatnitous thun-


